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S A F E T Y P R E C AU T I O N S

 CAUTION: the safety 
precautions are part of the 
appliance. Read them carefully 
before using your new 
appliance for the first time. 
Keep them in a place where 
you can find and refer to them 
later on.

 CAUTION: when you see this 
sign, please refer to the safety 
precautions to avoid possible 
harm and damage.

  INFORMATION: when you 
see this sign, please take note 
of the advice for the correct and 
safe usage of your appliance.

 

 

 

 

 
 

Avoid risk of fatal electric shock 
and fire.

The appliance must only be 
connected after installation.

 

 

Nespresso 
Nespresso

2

EN

CO N T E N T/CO N T E N U

Nespresso

Nespresso
Nespresso

2

EN

FR

DESCALING/DETARTRAGE .............................................................................
CLEANING/NETTOYAGE .................................................................................
TROUBLESHOOTING/PANNES ........................................................................
CONTACT THE NESPRESSO CLUB/CONTACTER LE CLUB NESPRESSO ....................
DISPOSAL AND ENVIRONMENTAL PROTECTION/ 
RECYCLAGE ET PROTECTION DE L‘ENVIRONNEMENT ........................................
ECOLABORATION: ECOLABORATION.COM/ 
ECOLABORATION: ECOLABORATION.COM .......................................................
LIMITED WARRANTY/GARANTIE LIMITEE .......................................................

SAFETY PRECAUTIONS/CONSIGNES DE SECURITE ..............................................
OVERVIEW/PRESENTATION .............................................................................
SPECIFICATIONS/SPECIFICATIONS ...................................................................
ENERGY SAVING MODE/MODE D‘ÉCONOMIE D’ENERGIE .....................................
FIRST USE OR AFTER LONG PERIOD OF NON-USE/PREMIERE UTILISATION OU 
APRES UNE LONGUE PERIODE DE NON-UTILISATION .........................................
COFFEE PREPARATION/PREPARATION DU CAFE ................................................
PROGRAMMING THE WATER VOLUME/PROGRAMMATION DU VOLUME D’EAU .....
MILK FROTH PREPARATION/PRÉPARATION DE LA MOUSSE DE LAIT ...................
EMPTYING THE SYSTEM BEFORE A PERIOD OF NON-USE AND FOR FROST  
PROTECTION, OR BEFORE A REPAIR/VIDANGE DU SYSTEME AVANT  
UNE PERIODE D‘INUTILISATION, POUR LA PROTECTION CONTRE LE GEL  
OU AVANT UNE REPARATION ...........................................................................
RESET TO FACTORY SETTINGS/RESTAURER LES REGLAGES D‘USINE ....................

03
O8
08
09

10
11
12
13

14
15

16
18
19
21

21

22
23

3
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S A F E T Y P R E C AU T I O N SEN

 

 

Avoid possible harm when 
operating the appliance.

Nespresso Nespresso 

Nespresso
Nespresso 

Nespresso
Nespresso 

Nespresso
Nespresso

Nespresso 
Nespresso 

Nespresso

Nespresso
 

Descaling
Nespresso

Nespresso 

SAVE THESE INSTRUCTIONS
Pass them on to any 
subsequent user.
This instruction manual is also 
available as a PDF at  
nespresso.com

FR

 AVERTISSEMENT: les 
consignes de sécurité font 
partie de l’appareil. Veuillez 
les lire attentivement avant 
d’utiliser votre nouvel 
appareil. Gardez-les dans un 
endroit où vous pourrez les 
retrouver et vous y référer 
ultèrieurement.

 AVERTISSEMENT: lorsque 
ce symbole apparaît, veuillez 
consulter les mesures 
de sécurité pour éviter 
d’éventuels dangers et 
dommages.

  INFORMATION: lorsque ce 
symbole apparaît, veuillez 
prendre connaissance du 
conseil pour une utilisation 
sûre et conforme de votre 
appareil.

Evitez les risques d’incendie 
et de choc électrique fatal.

 

 

4 5
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Nespresso 

Nespresso
Nespresso
Nespresso

Nespresso
Nespresso.

Nespresso

Nespresso

Détartrage

Nespresso

Nespresso.

CONSERVEZ LES INSTRUCTIONS 
SUIVANTES
Transmettez-les aux 
utilisateurs ultérieurs.
Ce manuel d’instruction est 
également disponible en 
version PDF sur nespresso.com

L’appareil doit être 
 connecté uniquement après 
l’installation.

 

 

 

Nespressso  
Nespressso

2.

 

 

Évitez les dommages 
possibles lors de l’utilisation 
de l’appareil.

 

Nespresso
Nespresso

 

 

 

Nespresso
Nespresso

6 7
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« Nespresso»
Nespresso

Nespresso
Nespresso

P R E S E N TAT I O N
EN

FR

 

To change this setting: 
Pour modifier ce réglage:

EN

FR

EN

FR

8

A 

 

B
 

C 
 

D
 

E
 

F  

  

 S P E C I F I C AT I O N S/
S P E C I F I C AT I O N S

1 L 
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 CAUTION: first read the safety precautions 
to avoid risks of fatal electrical shocks and fire. 

 REMARQUE: veuillez lire les consignes de 
sécurité pour éviter les risques de décharges 
électriques mortelles et d’incendie.

 CAUTION:

 NOTE:

 ATTENTION:

  REMARQUE:  

 
 

Nespresso

Nespresso.

CO F F E E P R E PA R AT I O N/ 

 

 

EN

FR

EN

FR

10 11
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Nespresso

Nespresso.

  

 WARNING:  
 AVERTISSEMENT:  

2. 

TIP:
ASTUCE: 

EN

FR

EN

FR

12 13
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Factory settings

Les réglages d’usine:

 NOTE: your machine will be blocked for 10 minutes after emptying mode. 
 REMARQUE: votre machine sera bloquée pendant 10 minutes après avoir quitté le mode Vidange.

 EN

FR

EN

FR

EN

FR

14 15
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Nespresso 

Nespresso.
 CAUTION: Nespresso 

Nespresso

Nespresso
 AVERTISSEMENT:

Nespresso Nespresso

Nespresso. 

 NOTE: duration approximately 15 minutes. 
 REMARQUE: la durée approximative est de 15 minutes.

 

36
18
0

20
10
0

300
600
1200

3

 
 

 

3 

 

   

EN

FR

EN

FR

EN

FR

16 17
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  Check call Nespresso

  

  Fill
  Descale
  
  Descale
  Preheat
  Descale

   Position call Nespresso

  Send Nespresso

  Nespresso

  .

  

  a) b)  c)

  

  WARNING 
Risk of fatal elec trical shock and fire.  

 
 

 
 

  ATTENTION 
Risque d’électrocution mortelle et d’incendie. 

EN

FR

EN

18
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Nespresso Nespresso
Nespresso Nespresso Nespresso

Nespresso.  
Nespresso Nespresso

CO N TAC T T H E N E S P R E S S O  
N E S P R E S S O

 

 
 

 

    Vérifier   appeler Nespresso.

    

  Remplir
  Détartrer .

   
  Détartrer 
  Préchauffer . 
  Détartrer .

   Positionner Nespresso.

  Envoyer Nespresso.
   Nespresso

  

  

  a) b)  
c) 
  

PA N N E S EN

FR

FRFR

20 21www.nespresso.com
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Nespresso

Nespresso  

Nespresso  

 
Nespresso

Nespresso.  

Nespresso  

  

Nespresso

Nespresso

EN

FR

EN

FR

22 23
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S I C H E R H E I TS H I N W E I S E

 ACHTUNG: bitte lesen 
Sie die Anweisungen und 
Sicherheitshinweise vor 
der Inbetriebnahme des 
Gerätes. Bewahren Sie die 
Sicherheitshinweise auf, 
um diese bei Bedarf schnell 
einsehen zu können.

 VORSICHT: wenn Sie 
dieses Zeichen sehen, 
halten Sie sich bitte an die 
Sicherheitshinweise, um 
mögliche Gefahren und 
Schäden zu vermeiden.

 ZUR INFORMATION: wenn 
Sie dieses Zeichen sehen, 
befolgen Sie den Rat für einen 
sicheren und einwandfreien  
Betrieb Ihrer Kaffeemaschine.

 

 

 
 

 

 

 

 

 

Vermeiden Sie Risiken wie 
tödlichen Stromschlag und 
Feuer.

 

Das Gerät darf erst nach 
dem korrekten Aufbau 
angeschlossen werden.

DE

25

I N H A LT/CO N T E N U TO

Nespresso

Nespresso
Nespresso

24

AUF WERKSEINSTELLUNG ZURÜCKSETZEN /RIPRISTINO DELLE IMPOSTAZIONI 
DI FABBRICA .................................................................................................
ENTKALKEN/DECALCIFICAZIONE .....................................................................
REINIGUNG/PULIZIA ......................................................................................
FEHLERBESEITIGUNG/RICERCA E RISOLUZIONE GUASTI ...................................
KONTAKTIEREN SIE DEN NESPRESSO CLUB/CONTATTARE IL NESPRESSO CLUB ....
ENTSORGUNG UND UMWELTSCHUTZ/ 
SMALTIMENTO E PROTEZIONE AMBIENTALE ....................................................
ECOLABORATION: ECOLABORATION.COM/ 
ECOLABORATION: ECOLABORATION.COM ........................................................
GEWÄRLEISTUNG/GARANZIA ..........................................................................

SICHERHEITSHINWEISE/PRECAUZIONI DI SICUREZZA ........................................
ÜBERBLICK/INDICAZIONI GENERALI .................................................................
TECHNISCHE DATEN/SPECIFICHE TECNICHE .......................................................
ENERGIESPARMODUS/RISPARMIO ENERGETICO ................................................
INBETRIEBNAHME NACH LÄNGERER NICHTNUTZUNG/ 
PRIMO UTILIZZO O DOPO UN LUNGO PERIODO DI INUTILIZZO  ............................
KAFFEEZUBEREITUNG/PREPARAZIONE DEL CAFFÈ .............................................
PROGRAMMIEREN DER TASSENFÜLLMENGE/ 
PROGRAMMAZIONE DELLA QUANTITÀ DI ACQUA................................................   
MILCHSCHAUMZUBEREITUNG/PREPARAZIONE SCHIUMA DI LATTE .....................
LEEREN DES SYSTEMS VOR LÄNGERER NICHTBENUTZUNG, ZUM FROSTSCHUTZ 
ODER VOR EINER REPARATUR/ 
SVUOTAMENTO DEL SISTEMA PRIMA DI LUNGHI PERIODI DI INUTILIZZO, PER LA 
PROTEZIONE ANTIGELO O PRIMA DI UNA RIPARAZIONE  ....................................

DE

IT

25
30
30
31

32
33

34
35

36

37
38
40
41
43

43

44
45
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S I C H E R H E I TS H I N W E I S E S I C H E R H E I TS H I N W E I S E/

Nespresso

 

 
2.

 

 

 

Vermeiden Sie mögliche 
Schäden bei der 
Bedienungdes Geräts.

Nespresso

 

 
Nespresso

 

 

 

 

Nespresso 

Nespresso
Nespresso

Nespresso

Nespresso

Nespresso

Entkalkung
Nespresso

BEWAHREN SIE DIESE 
GEBRAUCHSANWEISUNG AUF
Geben Sie sie an alle weiteren 
Benutzer weiter.
Diese Bedienungsanleitung 
ist ebenfalls als PDF-Datei 
auf www.nespresso.com 
verfügbar.

 ATTENZIONE: le 
precauzioni di sicurezza 
sono parte dell’apparecchio. 
Leggere attentamente le 
precauzioni di sicurezza prima 
di usare l’apparecchio per 
la prima volta. Conservarle 
in un posto dove possono 
essere trovate  facilmente per 
consultarle in seguito.

 ATTENZIONE: in presenza 
di questo simbolo, leggere le 
precauzioni di sicurezza per 
evitare eventuali danni.

 INFORMAZIONI: in presenza 
di questo simbolo, leggere le 
indicazioni per un uso sicuro e 
adeguato dell’apparecchio.

2726

DE

IT

DE
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Evitare rischi di scosse 
elettriche letali e incendi.

L’apparecchio deve essere 
collegato solo dopo 
l’installazione. 

Nespresso 

Nespresso.

2

Evitare eventuali danni 
durante il funzionamento 
dell’apparecchio.

Nespresso

Nespresso

Nespresso 

Nespresso.

Nespresso
Nespresso

Nespresso
Nespresso 

Nespresso 

Nespresso

Decalcificazione

Nespresso

Nespresso.

CONSERVARE QUESTE 
ISTRUZIONI
Consegnarle a qualsiasi 
consumatore successivo.
Queste istruzioni sono 
disponibili anche in PDF sul 
sito www.nespresso.com

ITIT

28
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Um diese Einstellung zu ändern: 
Per cambiare queste impostazioni:

3130

DE

IT

DE

IT

 

Nespresso

 Nespresso

A  

B

C

D

E

F

SPECIFICHE TECNICHE
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 ACHTUNG: lesen Sie die Sicherheitshinweise, 
um mögliche Gefahren wie einen elektrischen 
Schlag und Brand zu vermeiden. 

 ATTENZIONE: leggere le precauzioni 
di sicurezza per evitare rischi di scariche 
elettriche e incendi.

32

 
 

 ACHTUNG:

  HINWEIS:  

 ATTENZIONE:

  NOTA: 

 

 Nespresso

Nespresso.

 

 

 

 

33

DE

IT

DE

IT
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Nespresso 

Nespresso.

  

 ACHTUNG:  

 ATTENZIONE:  

 

4. 

TIPP:
SUGGERIMENTO: 

35

DE

IT

DE

IT

34
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48  48  

 
 

 
 

Werkseinstellung:

Impostazioni di fabbrica:

 HINWEIS: nach dem Entleeren des Systems ist die Funktion Ihrer Maschine für 10 Minuten blockiert. 
 NOTA: dopo lo svuotamento, la macchina rimarrà bloccata per 10 minuti.

 EN

FR

36 37

DE

IT

DE

IT
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Nespresso 

Nespresso.

  HINWEIS: Dauer der Entkalkung: ca. 15 Minuten. 
  NOTA: durata 15 minuti circa.

E N T K A L K E N/ EN

FR

38

 

 ACHTUNG:  
Nespresso Nespresso

Nespresso
 ATTENZIONE:

Nespresso Nespresso

Nespresso

36
18
0

20
10
0

300
600
1200

3

 
 

 

3 

  

DE

IT

DE

IT
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 ACHTUNG 
Stromschlag- und Brandgefahr. 

 
 

 

 ATTENZIONE 
Rischio di scossa elettrica fatale e incendio. 

 
 

 

 
 

  prüfen. Wenden Sie sich
Nespresso

 
   füllen.
   entkalken;
  
  entkalken;
   vorwärmen. 
  entkalken
 Position Nespresso

  Senden Nespresso

   Nespresso

  

  

  a)  b) c)

  

DEDE

IT

40 41
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  Controllare contattare il Nespresso

 
 Riempire
 decalcificazione.

 decalcificazione.
Preriscaldare

decalcificazione.

  Posizionare  Nespresso

  Inviare Nespresso

  Nespresso

  

  

  a) b) c)

 

Nespresso Nespresso  

Nespresso Nespresso Nespresso
Nespresso

N E S P R E S S O  
CO N TAT TA R E I L  N E S P R E S S O

 
 

 

 

 

DE

IT

IT

www.nespresso.com42 43
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Nespresso

Nespresso

Nespresso

 
Nespresso .

Nespresso.  

Nespresso  

 

44

 

Nespresso
Nespresso Nespresso

45
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I N S T R U CC I O N E S D E S E G U R I DA D

 ATENCIÓN: las 
instrucciones de seguridad 
forman parte de la máquina. 
Léalas detenidamente antes 
de usar su nueva máquina 
por primera vez. Guárdelas 
donde pueda encontrarlas 
fácilmente para futuras 
consultas.

 ATENCIÓN: cuando vea 
este símbolo, consulte las 
instrucciones de seguridad 
para evitar posibles lesiones 
o daños.

 INFORMACIÓN: cuando vea 
este símbolo, siga los consejos 
indicados para un uso correcto 
y seguro de la máquina.
  Esta máquina está destinada a la 
elaboración de bebidas según indica 
el presente manual.

previstos.

usarse exclusivamente en interiores 
y en condiciones de temperatura no 
extremas.

directa, del contacto prolongado 
con salpicaduras de agua y de la 

un uso exclusivamente doméstico 
y en aplicaciones similares como: 
cocinas para el personal en tiendas, 

sobre cómo usar la máquina 
de forma segura y que sean 
plenamente conscientes de los 
posibles peligros derivados de su 

de esta máquina a menos que sean 

por personas con discapacidades 
físicas, sensoriales o mentales 
o que no tengan experiencia o 
conocimientos suficientes, siempre 

cómo usar la máquina de forma 
segura y sean conscientes de los 
posibles peligros. 

responsabilidad y la garantía 
quedará anulada en caso de uso 

inadecuada de la máquina, así como 

de su uso para otros propósitos, 

parte de personal no cualificado o 
incumplimiento de las instrucciones. 

Evite el riesgo de descargas 
eléctricas mortales y de 
incendios.

toma de corriente.

una toma de corriente adecuada, de 
fácil acceso y con toma de tierra. La 
máquina solo debe conectarse tras 
su instalación. Asegúrese de que 
la tensión de red se corresponde 
con la indicada en la placa de 
especificaciones. El uso de una 
conexión incorrecta anulará la 
garantía.

La máquina solo debe 
conectarse tras su instalación.

por el servicio técnico o por personal 
47

ES

CO N T E N I D O/CO N T E Ú D O

Nespresso
Todas las máquinas Nespresso

Nespresso
Todas as máquinas Nespresso

46

RESTABLECIMIENTO DE LOS AJUSTES PREDETERMINADOS/ 
RECUPERAR AS DEFINIÇÕES DE FÁBRICA .........................................................
DESCALCIFICACIÓN/DESCALCIFICAÇÃO ...........................................................
LIMPIEZA/LIMPEZA .......................................................................................
RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS/RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS ..............................
PÓNGASE EN CONTACTO CON EL CLUB NESPRESSO/  
CONTACTE O CLUBE NESPRESSO ......................................................................
ELIMINACIÓN DE RESIDUOS Y PROTECCIÓN DEL MEDIO AMBIENTE/ 
ELIMINAÇÃO DE RESÍDUOS E PROTEÇÃO AMBIENTAL .......................................
ECOLABORATION: ECOLABORATION.COM/ 
ECOLABORATION: ECOLABORATION.COM ........................................................
GARANTÍA/GARANTIA ....................................................................................

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD/MEDIDAS DE SEGURANÇA ................................
VISIÓN GENERAL/VISTA GERAL ........................................................................
ESPECIFICACIONES/ESPECIFICAÇÕES ................................................................
MODO DE AHORRO DE ENERGÍA/MODO DE POUPANÇA DE ENERGIA .....................
PRIMER USO O DESPUÉS DE UN LARGO PERIODO DE INACTIVIDAD/ 
PRIMEIRA UTILIZAÇÃO OU APÓS LONGO PERÍODO DE NÃO UTILIZAÇÃO ...............
PREPARACIÓN DE CAFÉ/PREPARAÇÃO DE CAFÉ ..................................................  
PROGRAMACIÓN DEL VOLUMEN DE AGUA/ 
PROGRAMAÇÃO DO VOLUME DE ÁGUA  ..............................................................
PREPARACIÓN DE ESPUMA DE LECHE/PREPARAÇÃO DE ESPUMA DE LEITE ...........
VACIADO DEL SISTEMA ANTES DE UN LARGO PERIODO DE INACTIVIDAD,  
PARA EVITAR LA CONGELACIÓN O ANTES DE UNA REPARACIÓN/ESVAZIAMENTO  
DO SISTEMA ANTES DE UM PERÍODO DE NÃO UTILIZAÇÃO, PARA PROTEÇÃO 
CONTRA O GELO, OU ANTES DE REPARAÇÃO .......................................................

ES

PT

47
52
52
53
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62
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65
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I N S T R U CC I O N E S D E S E G U R I DA D INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD/
cualificado para evitar riesgos.

utilice la máquina.

Nespresso o a un representante 
Nespresso.

emplee únicamente uno cuyo 
conductor tenga una sección de 
como mínimo 1,5 mm2 o que sea 
adecuado a la potencia especificada.

coloque la máquina encima o 
al lado de superficies calientes, 

y estable. La superficie debe ser 
resistente al calor y a líquidos 
como agua, café, productos 
descalcificadores o similares.

durante un largo periodo de tiempo. 

sin tirar del cable, ya que este podría 

parcialmente en agua u otro líquido.

ni ninguna de sus partes en un 

electricidad es peligrosa y puede 
provocar descargas eléctricas 
mortales.

recibir una descarga eléctrica.

aberturas, ya que podría provocar un 
incendio o una descarga eléctrica.

Evite posibles daños durante 
la utilización de la máquina.

mientras está funcionando.

 inmediatamente de la toma de 
corriente. Póngase en contacto 
con el Club Nespresso o con un 

Nespresso 

causar descargas eléctricas, 
quemaduras e incendios.

completamente y nunca la levante 
durante su funcionamiento para 
evitar quemaduras.

salida del café, ya que podría sufrir 
quemaduras.

compartimento o el tubo de las 
cápsulas, ya que podría sufrir 
lesiones.

cápsula si esta no es perforada por 

o deformada. Si una cápsula queda 
atascada en el compartimento de 

las cápsulas, apague la máquina 
y desconéctela de la alimentación 

Póngase en contacto con el Club 
Nespresso  o con un representante 

Nespresso.

con agua fría potable.

va a usar la máquina durante un 
largo periodo de tiempo, como por 

un fin de semana o un periodo de 
tiempo similar. 

superficies próximas.

agresivos ni disolventes. Use un 

superficie de la máquina.

de café Nespresso disponibles 
exclusivamente a través del Club 
Nespresso o de su representante 

Nespresso. La calidad 
Nespresso

Nespresso en 
máquinas Nespresso.

Nespresso se 
someten a estrictos controles. 
Las pruebas de fiabilidad se 
llevan a cabo en condiciones 
de funcionamiento reales sobre 
unidades seleccionadas de forma 
aleatoria. Por ello, algunas máquinas 

previo.
Nespresso
modificar las instrucciones sin previo 
aviso.

Descalcificación

descalcificador Nespresso ayuda 

correcto de su máquina durante su 

tan perfecto como el primer día. 
Para conocer el modo de empleo 
así como la cantidad de producto 
necesaria, consulte el manual 
de usuario incluido con el kit de 
descalcificación Nespresso.

CONSERVE ESTAS 
INSTRUCCIONES
Entrégueselas a cualquier 
posible futuro usuario.
Este manual de instrucciones 
también está disponible en 
formato PDF en nespresso.
com

 CUIDADO: as medidas 
de segurança fazem parte 
da máquina. Leia-as 
cuidadosamente antes de 
usar a sua nova máquina pela 
primeira vez. Guarde-as num 
local onde facilmente as possa  
encontrar mais tarde.

 CUIDADO: quando 
visualizar este sinal, por 
favor consulte as medidas 
de segurança a fim de evitar 
riscos e danos.

  INFORMAÇÃO: quando 
visualizar este sinal, por favor 
atente à  indicação para uma 
correta e segura utilização da 
sua máquina.

preparação de bebidas de acordo 
com estas instruções.

temperaturas não  extremas. 

da exposição solar, do contacto 

similares, tais como: áreas de copa de 

residenciais.

crianças com idades superiores a 

supervisão e instruções sobre a 

segurança, compreendendo os 

manutenção do equipamento não 

ES

48

ES

PT
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do alcance de crianças com idades 
inferiores a 8 anos.

pessoas com capacidades físicas, 

ou com falta de experiência e 

dada supervisão e instruções sobre 

segurança e compreendendo os 
potenciais perigos.

máquina como um brinquedo.

responsabilidade e a garantia não 

comercial, de  manuseamento 
inapropriado da máquina, de dano 

outros fins, de operação danosa, de 
reparação não profissional ou de 
 incumprimento das instruções.

Evite riscos de choque elétrico 
fatal e incêndio.

elétrica.

tomadas elétricas apropriadas, 
acessíveis e com ligação a terra. A 
máquina deve ser ligada apenas 
após instalação. Certifique-se que 
a tensão da fonte de alimentação 

ligação incorreta anula a garantia.

O equipamento apenas poderá 
estar ligado após instalação.

sobre extremidades afiadas, fixe-o ou 
deixe-o pendurado.

danificado, deverá ser substituído 
pelo fabricante, por um serviço 

qualificadas, de forma a evitar 
qualquer risco. 

danificado, não use a máquina.

Nespresso
Nespresso.

use apenas um cabo  ligado a 
terra  com um condutor de secção 
transversal de pelo menos 1.5 mm2 
ou  adequado à tomada elétrica.

graves nunca coloque a máquina 

tais como aquecedores, fogões, 

similares.

A superfície deve ser resistente ao 
calor e fluidos como a água, café, 
descalcificante ou similares.

elétrica em longos períodos de 

elétrico caso contrário o cabo poderá 
ficar  danificado.

deixe a máquina arrefecer.

parcialmente em água ou outro 
líquido.

da mesma na máquina de lavar 
louça.

elétrico fatal.

elétrica no interior!

abertura. Caso contrário, risco de 

Evite qualquer risco ao 
manusear a máquina.

em perfeitas condições de 
funcionamento. Remova 

elétrica. Contacte o Clube Nespresso 
ou um representante Nespresso 

ou programação.

e incêndio. 

completo e nunca a levante durante a 

café, risco de queimaduras.

compartimento da cápsula ou na 

volta da cápsula quando esta não 
é devidamente perfurada pelas 

ou deformada. Se uma cápsula 
estiver bloqueada no compartimento 
da cápsula, desligue a  máquina e 

retire da alimentação elétrica antes 
de qualquer operação. Ligue para o 
Clube Nespresso
Nespresso.  

com água fresca, potável  e fria.

água quando a máquina não for 
usada durante um fim de semana ou 
um período de tempo similar.

recuperador de pingos e a respetiva 

qualquer líquido nas superfícies 
circundantes.

superfície da máquina.

pingos e deite fora.

cápsulas Nespresso disponíveis 
exclusivamente através do Clube 
Nespresso. A qualidade Nespresso 
apenas está garantida quando as 
cápsulas Nespresso são usadas em 
máquinas Nespresso.

Nespresso são 

em condições reais em unidades 
selecionadas de forma aleatória. 
Algumas máquinas poderão, de 

prévia.
Nespresso reserva-se o direito de 
modificar estas instruções sem aviso 
prévio.

Descalcificação
Nespresso, 

quando usado corretamente, 

funcionamento da sua máquina 
durante o seu tempo de vida e a 
experiência de degustação do seu 

café tão perfeita como no primeiro 
dia. Para a quantidade correta e 
procedimento a seguir, consulte o 

descalcificante Nespresso.

GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES
Entregue-as ao utilizador 
seguinte.
Este manual também está 
disponível em formato PDF 
em nespresso.com

PTPT
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Krups XN 730

 

 

Para encender la máquina pulse el botón Espresso o 
Lungo.
Para colocar a máquina em modo ON pressione o botão 
Espresso ou Lungo.

1. Con la máquina apagada, pulse el botón Espresso 
durante 3 segundos.

pressionado o botão Espresso durante 3 segundos.

3. Para alterar essa programação pressione o botão Espresso:

2. O botão Espresso irá piscar para indicar a presente programação.

durante 3 segundos.
4. Para sair do modo de poupança de energia prima o botão Lungo 
durante 3 segundos.

Para apagar la máquina antes de que se apague automáticamente, 
pulse los botones Espresso y Lungo simultáneamente.

Para cambiar este ajuste: 
Para alterar esta programação:

ES

PT

ES

PT

5352

de água

Tapa
Tampa

Depósito  

Reservatório  

 

Dispositivo para
espuma de leite

Pico surtidor de café

Contenedor de cápsulas usadas 
 

Recipiente de cápsulas usadas 

Depósito de recuperação
de água

Palanca 
Alavanca

Nespresso» 
Nespresso  

Cápsulas de muestra Nespresso Grands Crus  
Oferta de degustação cápsulas Grand Cru Nespresso

A

B

C Tapa
Tampa

D Junta
Selo

E
 apagado

F Ubicación del muelle del

do batedor

CO N T E N I D O D E L A C A J A/

 23,7 cm    27,7 cm    37,2 cm

4,6 kg 1 l
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1. Retire la película  

antigoteo.
1. Remova a película 

escoamento.

agua antes de llenarlo con 
agua potable.
2. Enxague o depósito  
de água antes de  

4. Ligue à fonte de 
alimentação.

5. Pulse el botón Espresso 
o Lungo para activar la 
máquina.
5. Pressione o botão Espresso 
ou Lungo para ativar a 
máquina.

la salida del café.

da saída de café.

 ATENCIÓN: en primer lugar lea las 
instrucciones de seguridad para evitar posibles 
riesgos de descarga eléctrica e incendio.

 CUIDADO: leia primeiro as medidas de 
segurança para evitar riscos de choque 
elétrico fatal e incêndio.

54

6. Pulse el botón 

la máquina. Repita la 
operación 3 veces.
6. Pressione o botão 
Lungo para enxaguar a 

 7. Enxaguar aeroccino.

ES

PT

de agua y llénelo con 
agua potable.
1. Enxague e depois 

água com água potável.

4. Cierre la palanca 

del café.

debaixo da saída de café.

la palanca para expulsar la 
cápsula al recipiente de cápsulas 
usadas.

a cápsula para o recipiente de 
cápsulas usadas.

 ATENCIÓN: nunca levante la palanca mientras la máquina esté funcionando y consulte las 

  NOTA: durante el calentamiento, puede pulsar cualquier botón de café mientras parpadea. El café 
saldrá automáticamente cuando la máquina esté lista.

 CUIDADO: nunca levante o manípulo durante a extração e remeta-se às medidas de segurança de 
forma a prevenir ferimentos.

  NOTA: durante o período de aquecimento, pode pressionar qualquer um dos botões de café. O café 
será extraído automaticamente.

se detendrá de forma automática. Para 

pulse de nuevo.

A extração irá parar automaticamente. 
Para parar a extração ou acrescentar mais 
algum café, pressione novamente.

3. Levante la palanca por 

una cápsula Nespresso.
3. Levante 
 completamente o 
 manípulo e insira a 
cápsula Nespresso.

 

2. Pulse el botón Espresso o Lungo para 
activar la máquina.
2. Pressione o botão Espresso ou Lungo 
para ativar a máquina.

Luces intermitentes:  

 

55

ES

PT
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1. Encienda la máquina y 
espere a que esté en modo 

1. Ligue a máquina e 
aguarde que a mesma fique 

botón Espresso o Lungo.

pressionado o botão Espresso 
ou Lungo.

5. Suelte el botón una 

deseada. 6. O volume de água está 
agora programado.

2. Llene el depósito de  
agua con agua potable  

Nespresso. 

com água potável e insira 
uma cápsula Nespresso.

de la salida del café.

debaixo da saída de café.

 

 ATENCIÓN: utilice el Aeroccino exclusivamente con el conector facilitado con el mismo.  

 AVISO: apenas use o Aeroccino com a base fornecida.  

3. Coloque la tapa sobre el Aeroccino. Para una preparación caliente, pulse brevemente el 

3. Colocar a tampa no Aeroccino. Para a preparação de uma receita quente, 

aproximado 70-80 seg. Para espuma de leite fria, manter o botão pressionado durante 

4. Limpie el Aeroccino después de cada 

4. 
pano não abrasivo, nunca uma escova. O copo 
do Aeroccino é à prova de água. Não colocar em 
máquina de lavar louça.

2. 
dos niveles máximos.
2. Colocar leite até um dos 2 níveis «max».

CONSEJO:
CONSELHO: 

57
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PT
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1. Para ir al modo de vaciado, 
pulse los botones Espresso y 

máquina. 
1. Para aceder ao modo de 

botões Espresso e Lungo para 

Ambos LED parpadean 
alternativamente. 
Os dois LEDS irão piscar 
alternadamente.

4. Cierre la palanca. 5. La máquina se apaga de forma 
automática.
5. A máquina desliga-se 
automaticamente.

de cápsulas usadas y la 

de cápsulas usadas e o 
recuperador de pingos.

2. Retire el depósito de agua y 
abra la palanca.
2. Retire o depósito de água e 
levante o manípulo.

3. Pulse los botones Espresso 
y Lungo simultáneamente 
durante 3 segundos.  
3. Pressione os botões Espresso 

durante 3 segundos.

 NOTA: su máquina permanecerá bloqueada durante 10 minutos tras el modo de vaciado. 
 NOTA: a sua máquina ficará bloqueada durante 10 minutos após o modo de esvaziamento.

EN

FR

58

1. Con la máquina apagada, mantenga pulsado el botón Lungo 
durante 5 segundos.

pressionado o botão Lungo durante 5 segundos.

2. Los LED parpadearán rápidamente 3 veces para confirmar 

a máquina restabeleceu as definições  de fábrica.

Ajustes predeterminados:

Definições de fábrica:

3. Los LED continuarán parpadeando normalmente mientras la 

3. LEDS irão continuar a piscar normalmente, em aquecimento,  
até a máquina estar pronta.

ES

PT

ES

PT
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1. Retire la cápsula y cierre 
la palanca.

manípulo.

5. Para ir al modo Descalcificación, 
mientras la máquina está encendida, 
pulse los botones Espresso y Lungo 
simultáneamente durante 3 segundos.
5. Para aceder ao modo de descalcificação, 
com a máquina em modo ON, pressione 
ambos os botões Espresso e Lungo durante 
3 segundos.   

7. Rellene el depósito de agua con la 
solución descalcificadora, recogida en el 
recipiente, y repita los pasos 4 y 6.

os pontos 4 e 6.

contenedor de cápsulas usadas. 

recipiente de cápsulas usadas.

Ambos LED parpadean.
Ambos os LEDS piscam.

depósito de agua. Llénelo con 
agua potable.

com água potável.

3. Llene el depósito de agua 
con 0,5 l de agua potable 

descalcificador Nespresso.

com 0.5 L de água potável e 
 adicione uma saqueta de líquido 
desclacificante Nespresso.

6. Pulse el botón Lungo y 

de agua se vacíe.
6. Pressione o botão Lungo 
e aguarde até o depósito de 

4. Coloque un recipiente 

salida del café.
4. Coloque um recipiente 

debaixo da saída de café.

 NOTA: duración aproximada de 15 minutos. 
 NOTA: duração aproximada 15 minutos.

 EN

FR

60

ES

PT

ES

PT

enxaguar a máquina.

10. Para salir del modo Descalcificación, pulse los 
botones Espresso y Lungo simultáneamente durante 
3 segundos.
10. Para sair do modo de  descalcificação, pressione 
ambos os botões Espresso e Lungo durante 
3 segundos.

11. La máquina está lista para su uso.

 ATENCIÓN:
utilice productos distintos del kit de descalcificación de Nespresso que encontrará en el Club Nespresso

información sobre el proceso de descalcificación, póngase en contacto con el Club Nespresso.
 AVISO:

usar o kit de descalcificação Nespresso Nespresso Club, pois ele é especificamente adaptado a sua máquina. Não use outros 

o Clube Nespresso.

36
18
0

20
10
0

300
600
1200

CaCO3

360 mg/l
180 mg/l

0 mg/l

 
 

 

CaCO3 

Grado francés 
Grau francês 
Grado alemán
Grau alemão 
Carbonato de calcio  
carbonato de cálcio
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 ATENCIÓN  
Riesgo de descarga eléctrica mortal e incendio.  

 
Asegúrese de que la máquina está desconectada antes de limpiarla.  

 
 

 AVISO 
Risco de choque elétrico fatal e incêndio.  

 
 

 
 

Não coloque na máquina de lavar louça.

Limpie regularmente el pico 

Limpe a saída de café 
regularmente com um pano 

La unidad de mantenimiento 
puede desmontarse para 

A unidade de manutenção 
pode ser removida em peças 
separadas para facilitar a sua 

No se encienden los indicadores luminosos.
  Compruebe llame al  
Club Nespresso.

No sale ni café ni agua.
  
  El depósito de agua está vacío. Llene el depósito de agua.
  Descalcifique

El café sale muy lentamente.
  La velocidad a la que sale el café depende de la variedad del mismo.
  Descalcifique

El café no está suficientemente caliente.
  Precaliente
  Descalcifique si es necesario.

 Coloque la cápsula correctamente. En caso de fugas, llame al Club Nespresso.

Parpadeo  irregular.   Envíe la máquina a reparar o llame al Club Nespresso.

  En caso de problemas, llame al Club Nespresso.

  

  

  a) b) c)

  

63
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  Verifique contacte o Clube Nespresso.

  
página 54.
  Encha o reservatório de água.
  Descalcifique,

O café sai muito lentamente.
  A velocidade do fluxo depende da variedade de café.
  Descalcifique,

O café não sai suficientemete quente.
  Pré-aqueça
  Descalcifique, se  necessário.

  Posicione correctamente a cápsula. Em caso de fuga, contacte o Clube Nespresso.

Intermitência irregular.   Contacte o Clube Nespresso.

  Em caso de problemas, contacte o Clube Nespresso.

Aeroccino não funciona.   
corretamente colocado.

Qualidade da espuma de leite abaixo do padrão.   
apropriado e que o copo do aeroccino está limpo

  a) b) c)
leite até um dos 2 níveis «max».

Leite transbordou.   

64

PT

Nespresso Nespresso. Los datos de contacto del Club Nespresso 
Nespresso Nespresso

Nespresso Nespresso. Os contactos do seu Clube Nespresso
Nespresso Nespresso na caixa da sua máquina ou em nespresso.com

N E S P R E S S O/  
N E S P R E S S O

 
La clasificación de los materiales residuales en distintos tipos facilita el reciclado de las materias primas más valiosas. Deposite la máquina en un punto de recogida selectiva. Las autoridades locales pueden informarle sobre el tema.
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www.nespresso.com
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  de Nespresso.

Nespresso. 
El aluminio puede reciclarse infinidad de veces sin perder sus cualidades.

Nespresso  

Temos o compromisso de comprar café da mais elevada qualidade, cultivado de forma a respeitar o meio ambiente e as comunidades agrícolas.  
Nespresso AAA Sustainable Quality .

Nespresso.  

A Nespresso  

 

66

 
G A R A N T I A

que sea más largo de los dos. Esta garantía limitada no se aplicará a los defectos resultantes de un accidente, un uso incorrecto, un mantenimiento defectuoso o el desgaste normal. Salvo en la medida en que esté 

de Nespresso no será cubierto por esta garantía.

A Krups assegura garantia a este produto contra defeitos em materiais e de fabrico por um período de dois anos, a partir da data de compra. Durante este período, a Krups repara ou substitui, ao seu critério, qualquer 
produto defeituoso, sem custos para o proprietário. Os produtos de substituição ou peças reparadas, estão em garantia até ao final da garantia original ou por 6 meses, prevalecendo o maior período. Esta garantia 
limitada não se aplica a defeitos resultantes de acidentes, uso incorreto, manutenção indevida, ou desgaste normal. Excetuando alguma medida prevista na lei em vigor, os termos desta garantia limitada não excluem, 
restrigem, ou modificam, e são complementares aos direitos legais obrigatórios aplicáveis à venda de produtos. Se acredita que este produto é defeituoso, contacte a Krups para instruções sobre como colocá-lo em 

Nespresso não genuínas não será abrangido por esta garantia.
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B I Z TO N S ÁG I  E LŐ Í R Á S O K

 FIGYELEM: a biztonsági 
előírások a készülék részét 
képezik. Az új készülék első 
használata előtt figyelmesen 
olvassa el az előírásokat. 
Tartsa olyan helyen, ahol 
később is megtalálja és 
átnézheti.

 FIGYELEM: ha ezt a jelet 
látja, az esetleges sérülések 
és károk megelőzése 
érdekében olvassa el a 
biztonsági előírásokat.

  INFORMÁCIÓ: ha ezt 
a jelet látja, a készülék 
biztonságos és megfelelő 
használata érdekében 
vegye figyelembe az adott 
tanácsot.

Kerülje az áramütést és tüzet 
okozó helyzeteket.

A készüléket csak a telepítést 
követően csatlakoztassa.

HU

69

A Nespresso

Nespresso

68

HIBA ELHÁRÍTÁSA/ODSTRAŇOVÁNÍ ZÁVAD .....................................................
FORDULJON A NESPRESSO CLUB-HOZ/KONTAKTUJTE NESPRESSO CLUB .............
ÁRTALMATLANÍTÁSI ÉS KÖRNYEZETVÉDELMI ELŐÍRÁSOK/ 
LIKVIDACE ODPADU A OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ .................................
ECOLABORATION: ECOLABORATION.COM/ 
ECOLABORATION: ECOLABORATION.COM ........................................................
GARANCIA/ZÁRUČNÍ PODMÍNKY ....................................................................

BIZTONSÁGI ELŐÍRÁSOK/BEZPEČNOSTNÍ POKYNY .............................................
ÁTTEKINTÉS/POPIS PŘÍSTROJE .........................................................................
MŰSZAKI ADATOK/TECHNICKÉ ÚDAJE ...............................................................
ENERGIATAKARÉKOS ÜZEMMÓD/KONCEPT ÚSPORY ENERGIE .............................
ELSŐ HASZNÁLAT ELŐTT, VAGY HOSSZABB ÜZEMSZÜNET UTÁN/ 
PRVNÍ POUŽITÍ NEBO POUŽITÍ PO DELŠÍ DOBĚ NEČINNOSTI ...............................
KÁVÉFŐZÉS/PŘÍPRAVA KÁVY ............................................................................
A VÍZMENNYISÉG BEÁLLÍTÁSA/ PROGRAMOVÁNÍ OBJEMU VODY .........................
TEJHAB-KÉSZÍTÉS/PŘÍPRAVA MLÉČNÉ PĚNY .....................................................
A RENDSZER KIÜRÍTÉSE HOSSZABB ÜZEMSZÜNET ELŐTT, FAGYÁSVÉDELEMHEZ, 
VAGY JAVÍTÁS ELŐTT/VYPUŠTĚNÍ SYSTÉMU PŘED DELŠÍ DOBOU NEČINNOSTI, 
PŘED OPRAVOU NEBO JAKO OCHRANA PŘED MRAZEM  ......................................
A GYÁRI BEÁLLÍTÁSOK VISSZAÁLLÍTÁSA/OBNOVENÍ VÝROBNÍHO NASTAVENÍ .....
VÍZKŐMENTESÍTÉS/ODVÁPNĚNÍ .......................................................................
TISZTÍTÁS/ČIŠTĚNÍ...........................................................................................
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B I Z TO N S ÁG I  E LŐ Í R Á S O K B E Z P E Č N O S T N Í  P O KY N Y

Nespresso
Nespresso

2 

A készülék használatakor 
kerülje a lehetséges 
sérüléseket.

Nespresso
Nespresso

Nespresso
Nespresso

Nespresso 

Nespresso 
Nespresso 

Nespresso 
Nespresso 

Nespresso

Nespresso

Nespresso

Vízkőmentesítés
Nespresso 

Nespresso

ŐRIZZE MEG EZT A HASZNÁLATI 
ÚTMUTATÓT
Adja át a készülék későbbi 
használójának.
A használati utasítás 
letölthető PDF formátumban 
a www.nespresso.com 
oldalról.

 POZOR: bezpečnostní 
pokyny jsou součástí 
přístroje. Přečtěte si je 
pozorně před prvním
použitím vašeho nového 
přístroje. Uchovávejte je na 
známém místě, kde budou 
kdykoli k dispozici.

 POZOR: pokud uvidíte 
toto upozornění, přečtěte si 
bezpečnostní pokyny, abyste 
předešli možnému úrazu či 
poškození přístroje.

  POZNÁMKA: pokud 
uvidíte toto upozornění, 
vezměte na vědomí 
doporučení pro bezpečné a 
správné používání vašeho 
přístroje.

HUHU

7170

CZ
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B E Z P E Č N O S T N Í  P O KY N YB E Z P E Č N O S T N Í  P O KY N Y

Ochrana před úrazem 
elektrickým proudem a proti 
požáru.

Přístroj může být zapojen do 
sítě až po kompletní instalaci.

Nespresso

Nespresso.

2

Ochrana před úrazem 
během provozu přístroje.

Nespresso

Nespresso

Nespresso
Nespresso.

Nespresso
Nespresso 

Nespresso. Nespresso 

Nespresso
Nespresso

Nespresso

  Nespresso

Odvápnění
Nespresso

Nespresso

USCHOVEJTE TENTO NÁVOD
Předejte jej dalšímu 
uživateli.
Tento návod k použití je k 
dispozici také na  
www.nespresso.com v PDF 
verzi.

CZCZ

7372
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E

D
C

A B

F

A+B

Krups XN 730

 

A beállítás megváltoztatásához: 
Pro změnu nastavení: 

75

HU

CZ

HU

CZ

74

 

 
 

 

 

Nespresso  
Nespresso

Nespresso
Nespresso

A

B

C

D

E

F
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3X

 

 
 

 FIGYELEM: áramütés és tűzeset elkerülése 
érdekében először olvassa el a biztonsági 
előírásokat.

 VAROVÁNÍ: nejdříve si přečtěte 
bezpečnostní pokyny, vyhnete se tak riziku 
zásahu elektrickým proudem a požáru.

76

 

 VIGYÁZAT: 

  MEGJEGYZÉS:

 VAROVÁNÍ: 
  POZNÁMKA: 

Nespresso 

Nespresso 

 

 

77

HU

CZ

HU

CZ
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Nespresso

Nespresso

 HU

CZ

78

 

 POZOR:  

 POZOR:  

4. 

 

TIPP: 
DOPORUČENÍ:

79

HU

CZ
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3X

 
 

 

 FONTOS: a készülék a kiürítés után 10 percen keresztül nem használható.
 POZNÁMKA: přístroj bude zablokován po dobu 10 minut po vypuštění. 

80

HU

CZ

Gyári beállítások:

Výrobní nastavení:

 

81

HU

CZ
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Nespresso 

Nespresso  

 

 MEGJEGYZÉS: az időtartam körülbelül 15 perc.
 POZNÁMKA: doba trvání cca 15 minut.

 EN

FR

82

 FIGYELEM: Nespresso  
 

 
Nespresso

 UPOZORNĚNÍ:  
Nespresso Nespresso  
Nespresso  

 
Nespresso

36
18
0

20
10
0

300
600
1200

3

 
 

 

3 

 

 

 

HU

CZ

HU

CZ

83
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  FIGYELMEZTETÉS: 
A készüléket vagy alkatrészeit soha ne merítse vízbe.  

 
 

 

  VÝSTRAHA: 
Nikdy neponořujte přístroj nebo jeho části do vody.  

 
 

 

.

  Ellenőrizze  
Problémájával forduljon a Nespresso

  
  Töltse fel
  vízkőtelenítsen
  
  vízkőtelenítsen
  Melegítse elő  
   vízkőtelenítsen
  kapszula helyzetét Nespresso

  Juttassa el szakszervizbe a készüléket, Nespresso

  Nespresso

  

  

  a) b) c)

  

85

HU

CZ

HU

84
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  Zkontrolujte kontaktujte Nespresso 

 
 Naplňe
 Odvápněte
  
  Odvapněte
  Předehřejte
 Odvápněte 
  Zkontrolujte, zda je správně vložená
 
  Nespresso

  
  

  a) b) c)

  

86

Nespresso Nespresso  
Nespresso Nespresso Nespresso

Nespresso  
Nespresso Nespresso

N E S P R E S S O  
N E S P R E S S O

 

 

87

CZ HU

CZ

www.nespresso.com
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Nespresso

Nespresso  

Nespresso  

 
Nespresso

Nespresso  

Nespresso  

 

88

 

Nespresso

Nespresso

89

HU

CZ

HU
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8080013150_KRUPS XN 730_07.2013. 

Z A S A DY B E Z P I E C Z E Ń S T WA

 UWAGA! wskazówki 
dotyczące bezpieczeństwa 
dołączono do urządzenia. Przed 
pierwszym użyciem urządzenia 
należy uważnie je przeczytać. 
Należy przechowywać je w 
miejscu łatwo dostępnym, aby 
zawsze móc po nie sięgnąć.

 UWAGA! w przypadku 
pojawienia się tego symbolu 
należy sprawdzić we 
wskazówkach dotyczących 
bezpieczeństwa, co zrobić, aby 
uniknąć ryzyka i uszkodzeń.

  INFORMACJA! w przypadku 
pojawienia się tego symbolu 
należy postępować zgodnie z 
wyświetlonymi instrukcjami 
dotyczącymi poprawnego i 
bezpiecznego korzystania z 
urządzenia.

Unikać ryzyka porażenia prądem 
i pożaru.

Urządzenie może być użyte tylko 
po instalacji.

Nespresso 

Nespresso.

PL

91

Перед использованием кофе-машины ознакомьтесь с инструкцией и мерами предосторожности!

S P I S  T R E Ś C I/СОДЕ РЖ А Н И Е

Nespresso

Nespresso Эспрессо. 

Nespresso

90

PRZYWRACANIE USTAWIEŃ FABRYCZNYCH/ 
СБРОС К ЗАВОДСКИМ НАСТРОЙКАМ .............................................................
ODKAMIENIANIE/УДАЛЕНИЕ НАКИПИ ...........................................................
CZYSZCZENIE/ОЧИСТКА .................................................................................
ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW/НЕИСПРАВНОСТИ .........................................
KONTAKT Z KLUBEM NESPRESSO/СВЯЗАТЬСЯ С КЛУБОМ NESPRESSO ................
UTYLIZACJA I OCHRONA ŚRODOWISKA NATURALNEGO/ 
УТИЛИЗАЦИЯ И ОХРАНА ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ ...........................................
ECOLABORATION: ECOLABORATION.COM/ 
ECOLABORATION: ECOLABORATION.COM ........................................................
GWARANCJA/ГАРАНТИЯ ................................................................................

ZASADY BEZPIECZEŃSTWA/МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ .................................
INFORMACJE OGÓLNE/ДЕТАЛИ И ЭЛЕМЕНТЫ УПРАВЛЕНИЯ..............................
DANE TECHNICZNE/ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ .....................................................
OSZCZĘDZANIE ENERGII/РЕЖИМ ЭНЕРГОСБЕРЕЖЕНИЯ ....................................
PIERWSZE UŻYCIE/UŻYCIE PO DŁUGIM OKRESIE NIEUŻYTKOWANIA/ 
ПЕРВОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ИЛИ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ПОСЛЕ ДЛИТЕЛЬНОГО ПРОСТОЯ .
PRZYGOTOWANIE KAWY/ПРИГОТОВЛЕНИЕ КОФЕ .............................................
PROGRAMOWANIE ILOŚCI WODY/ПРОГРАММИРОВАНИЕ ОБЪЕМА ВОДЫ ..........
PRZYGOTOWANIE MLECZNEJ PIANKI/ПРИГОТОВЛЕНИЕ МОЛОЧНОЙ ПЕНКИ ......
OPRÓŻNIANIE SYSTEMU Z WODY PRZED ODDANIEM DO NAPRAWY, PRZED  
OKRESEM NIEUŻYTKOWANIA LUB W CELU OCHRONY PRZED ZAMARZNIĘCIEM/
ОЧИСТКА СИСТЕМЫ ПЕРЕД ДЛИТЕЛЬНЫМ ПРОСТОЕМ, ДЛЯ ЗАЩИТЫ ОТ 
ЗАМЕРЗАНИЯ ИЛИ ПЕРЕД РЕМОНТОМ ............................................................

91
96
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99

100
101
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Z A S A DY B E Z P I E C Z E Ń S T WA
2

Unikać możliwych zagrożeń w 
czasie obsługi urządzenia.

Nespresso
Nespresso.

Nespresso 

Nespresso
Nespresso

Nespresso

Nespresso
Nespresso.

Nespresso 

Nespresso

Usuwanie osadu wapiennego
Nespresso 

Nespresso.

NALEŻY ZACHOWAĆ NINIEJSZĄ 
INSTRUKCJĘ
Instrukcję należy przekazać 
następnemu użytkownikowi.
Niniejsza instrukcja obsługi 
dostępna jest także w formacie 
PDF na stronie  nespresso.com

 ВНИМАНИЕ: 
данная инструкция по 
безопасности является 
частью кофе-машины. 
Внимательно ознакомьтесь 
с инструкцией перед 
первым использованием 
кофе-машины. Храните 
инструкцию в доступном 
месте, чтобы можно было 
свериться с ней.

 ВНИМАНИЕ:  когда 
вы видите этот знак, 
обратитесь к инструкции по 
безопасности с тем, чтобы 
избежать возможных 
повреждений и травм.

  ИНФОРМАЦИЯ: когда 
вы видите этот знак, 
ознакомьтесь с инструкцией 
по надлежащей и 
безопасной эксплуатации 
кофе-машины.

в соответствии с данной 
инструкцией.

помещении при нормальных 

допустимы.

младше 8 лет.

сенсорными или умственными  

проинструктированы касательно 

устройством.

использование кофе-машины 

PL

9392

Z A S A DY B E Z P I E C Z E Ń S T WA/М Е Р Ы П Р Е Д О С ТО Р ОЖ Н О С Т И PL

RU
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М Е Р Ы П Р Е Д О С ТО Р ОЖ Н О С Т И

инструкции.

Берегитесь поражения 
электрическим током или 
возникновения пожара.

выдернув вилку из розетки.

розетку с заземлением. Кофе-

Кофе-машина должна быть 
подключена к сети, только 
после ее установки.

свисать вниз. 

вам следует вернуть кофе-

сервисный центр или лицам 

Nespresso

заземленный удлинитель с 
2 

мощности.

и пр.

ровные поверхности. Поверхность 

выньте вилку из розетки и дайте 
кофе-машине остыть.

мокрыми руками.

опасно и может привести 
клетальному исходу вследствие 

Избежание возможных 
травм при использовании 
кофе-машины.

если она повреждена или. 

Немедленно отсоедините 

Nespresso или 

Nespresso

кофе-машины может вызвать 

капсул - возможны травмы! 

и повредить кофе-машину.

поврежденные или 
деформированные капсулы. В 

машину и отсоедините от сети 

в сервисный центр Nespresso или 

Nespresso.

питьевой водой.

использовать кофе-машину 

нескольких дней.

кофе-машины.

капель и утилизируйте.

Nespresso

Nespresso
дилера Nespresso

только при использовании капсул 
Nespresso.

Nespresso 

Nespresso

Очистка от накипи

средство от накипи Nespresso 

вашей кофе-машины на весь срок 

накипи Nespresso.

СОХРАНИТЕ ДАННУЮ  
ИНСТРУКЦИЮ
Передайте ее человеку, 
который будет пользоваться 
кофе-машиной 
впоследствии.
Также данную инструкцию 
можно найти в формате PDF 
на нашем сайте nespresso.com
 

RURU

9594

М Е Р Ы П Р Е Д О С ТО Р ОЖ Н О С Т И
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E

D
C

A B

F

A+B

Krups XN 730

 
Р Е Ж И М Э Н Е Р ГО С Б Е Р Е Ж Е Н И Я

 
 

Aby zmienić ustawienia należy: 
Для изменения этих настроек:

PL

RU

PL

RU

9796

Решетка поддона

Поддон

Крышка

 

Вспениватель 
молока

Кофе-машина

 

 
 
 

Капсульный контейнер на 

 
Основание поддона

 

 Nespresso»
 Nespresso»

Nespresso  
Бесплатные тестовые капсулы Nespresso

Д Е ТА Л И И Э Л Е М Е НТ Ы У П РА В Л Е Н И Я
A

B

C
Крышка

D

E

F

Z AWA RTO Ś Ć O PA KOWA N I A/
СОДЕ РЖ И М О Е У П А КО В К И

DA N E T E C H N I C Z N E/

Гц Ватт ./Макс.

1 L/1 Л
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3X

 
 

П О С Л Е Д Л ИТ Е Л Ь Н О ГО П Р О С ТО Я

заполнением питьевой 
водой.

кофе-машины.

 UWAGA: najpierw należy zapoznać się 
z zasadami bezpieczeństwa, aby uniknąć 
zagrożenia porażenia prądem i pożaru. 

 ВНИМАНИЕ: в первую очередь 
ознакомьтесь с мерами безопасности во 
избежание риска смертельного поражения 
электрическим током или пожара.

98

6. Нажать кнопку 

машины. Повторить 
3 раза.

заполнить питьевой 
водой.

кофе.

использованных капсул.

 UWAGA: 
  UWAGA:  

 ВНИМАНИЕ: 

  ПРИМЕЧАНИЕ:

Nespresso. 

капсулу Nespresso.

 
П Р И ГОТО В Л Е Н И Е КО Ф Е

 
кофе-машины.

99

PL

RU

PL

RU
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и подождать режима 

4. Нажать и удерживать 
5. Отпустить кнопку при 

Nespresso.

питьевой водой и вставить 
капсулу Nespresso.

 
П Р О Г РА М М И Р О В А Н И Е О БЪ Е М А В ОД Ы

100

 
П Р И ГОТО В Л Е Н И Е М О Л О Ч Н О Й П Е Н К И

 OSTRZEŻENIE:  

 ОСТОРОЖНО:  

 
4. 

WSKAZÓWKA:
СОВЕТ: 

101

PL

RU

PL

RU
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3X

 
OKRESEM NIEUŻYTKOWANIA LUB W CELU OCHRONY PRZED ZAMARZNIĘCIEM/   

одновременно нажать 

попеременно. 6. Слить воду из поддона 

использованных капсул и 

3. Одновременно нажать 

3 секунд.

 UWAGA: urządzenie zostanie zablokowane na 10 minut po zakończeniu trybu opróżniania.
  ПРИМЕЧАНИЕ: после слива воды кофе-машина будет заблокирована через 10 минут.

102

заводским настройкам.

Ustawienia fabryczne:
 

 

Заводские настройки:

P R Z Y W R AC A N I E U S TAW I E Ń FA B RYC Z N YC H/ 

103

PL

RU

PL

RU
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1. Вынуть капсулу и 2. Слить воду из поддона и 

капсул.

питьевой водой.

Nespresso.

0.5 Л питьевой воды и 

накипи Nespresso.

 

4. Поставить контейнер 

 UWAGA: czas trwania ok. 15 minut.
 ПРИМЕЧАНИЕ: продолжительность мигания около 15 минут.

O D K AM I E N I A N I E/ 
УД А Л Е Н И Е Н А К И П И

 UWAGA:
Nespresso

Nespresso.
 МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ:

Nespresso
Nespresso

Nespresso.

36
18
0

20
10
0

300
600
1200

3

 
 

 

3 

 
Французский стандарт

 
Немецкий стандарт

PL

RU

PL

RU

105104
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  UWAGA 
Niebezpieczeństwo śmiertelnego porażenia elektrycznego i pożaru. 

 
 

 

 

  ОСТОРОЖНО 
Опасность смертельного поражения электрическим током и возгорания.  

 
 

растворителей.  
 

-

C Z YS ZC Z E N I E/О Ч И С Т К А

   Nespresso.

  

  Napełnić
  odkamienić.
  
 
  
   Nespresso.

   Nespresso.

   Nespresso.

  

  

  a) b)   c) 

  

PLPL

RU

107106
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Н Е И С П РА В Н О С Т ИFRRU

Nespresso

Нет кофе и воды при.

  

  
  
  
  
  
  Nespresso

  Nespresso

  Nespresso.

  

  

  a)   b) с) Не хватает 

Вы перелили молока.
  

Nespresso Nespresso.  
Nespresso Nespresso Nespresso

Nespresso Nespresso.
Nespresso Nespresso Nespresso

KO N TA K T Z  K LU B E M N E S P R E S S O/ 
N E S P R E S S O

 

 

PL

RU

www.nespresso.com 109108
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Nespresso  
Nespresso TM.

Nespresso  

Nespresso  

 
Nespresso TM.

Nespresso  

Nespresso  

  
ГА РА НТ И Я

Nespresso
Nespresso

Nespresso.

PL

RU

PL

RU
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5870_UM_CITIZANDMILK-C_Z2_MASTER_2012_KRUPS_v19.indd   22-23 24.09.13   14:19



8080013150_KRUPS XN 730_07.2013. 

V E I L I G H E I D S MA AT R E G E L E N

 GEVAAR: de 
veiligheidsvoorschriften worden 
bij de machine geleverd. Lees 
deze voorschriften aandachtig 
door voordat u uw nieuwe 
machine voor het eerst gebruikt.  
Bewaar ze op een veilige plek, 
zodat u ze later als referentie 
kunt inzien.

 GEVAAR: dit pictogram 
duidt op gevaar. Lees de 
veiligheidsmaatregelen om 
persoonlijke letsels en schade te 
voorkomen.

  INFORMATIE: dit pictogram 
verwijst naar de instructies voor 
een correct en veilig gebruik van 
uw machine.

Voorkom het risico op 
elektrocutie en brand.

Deze machine mag enkel 
aangesloten worden na de 
installatie. 

Nespresso

2 

NL

113

Π Ε Ρ Ι Ε ΧΟ Μ Ε ΝΑ

Nespresso

Nespresso

112

FABRIEKSINSTELLINGEN HERSTELLEN/ 
ΕΠΑΝΑΦΟΡΑ ΕΡΓΟΣΤΑΣΙΑΚΩΝ ΡΥΘΜΙΣΕΩΝ .....................................................
ONTKALKING/ΑΦΑΙΡΕΣΗ ΑΛΑΤΩΝ ...................................................................
REINIGEN/ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ .................................................................................
STORINGEN/ΕΠΙΛΥΣΗ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΩΝ ............................................................
CONTACT OPNEMEN MET DE NESPRESSO CLUB/ 
ΕΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑ ΜΕ ΤΟ NESPRESSO CLUB ...........................................................
AFVOEREN EN MILIEUBESCHERMING/ 
ΔΙΑΘΕΣΗ ΑΠΟΡΡΙΜΜΑΤΩΝ ΚΑΙ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑ ΤΟΥ ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝΤΟΣ ....................
ECOLABORATION: ECOLABORATION.COM/ 
ECOLABORATION: ECOLABORATION.COM .........................................................
GARANTIE/ΕΓΓΥΗΣΗ .......................................................................................

VEILIGHEIDSMAATREGELEN/ΜΕΤΡΑ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ ...............................................
OVERZICHT/ΕΠΙΣΚΟΠΗΣΗ ................................................................................
TECHNISCHE GEGEVENS/ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ .......................................................
ENERGIEBESPARINGSMODUS/ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΕΞΟΙΚΟΝΟΜΗΣΗΣ ΕΝΕΡΓΕΙΑΣ ...........
EERSTE GEBRUIK OF NA LANGE PERIODE VAN NIET-GEBRUIK/ 
ΠΡΩΤΗ ΧΡΗΣΗ ΜΕΤΑ ΑΠΟ ΜΕΓΑΛΗ ΠΕΡΙΟΔΟ ΑΧΡΗΣΙΑΣ .....................................
KOFFIEZETTEN VOORBEREIDEN/ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ ΚΑΦΕ ...........................................
WATERVOLUME PROGRAMMEREN/ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΙΣΜΟΣ ΟΓΚΟΥ ΝΕΡΟΥ..............
MELKSCHUIM BEREIDEN/ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ ΑΦΡΟΥ ΓΑΛΑΚΤΟΣ ..................................
HET SYSTEEM LEEGMAKEN VOOR EEN PERIODE VAN NIET-GEBRUIK EN TER 
BESCHERMING TEGEN VORST OF VOOR EEN REPARATIE/ 
ΑΔΕΙΑΣΜΑ ΤΟΥ ΣΥΣΤΗΜΑΤΟΣ ΟΤΑΝ ΠΡΟΒΛΕΠΕΤΑΙ ΜΕΓΑΛΗ ΠΕΡΙΟΔΟΣ 
ΑΧΡΗΣΙΑΣ, ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑ ΑΠΟ ΠΑΓΟ Η ΠΡΙΝ ΜΙΑ ΕΠΙΣΚΕΥΗ .....................
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V E I L I G H E I D S MA AT R E G E L E N Μ Ε Τ ΡΑ Α Σ ΦΑ Λ Ε Ι Α Σ

Voorkom kans op letsels tijdens 
gebruik.

Nespresso

Nespresso .

Nespresso
Nespresso

Nespresso

Nespresso
Nespresso

Nespresso

Nespresso

Ontkalken
Nespresso 

Nespresso

BEWAAR DEZE 
GEBRUIKSAANWIJZING OP EEN 
VEILIGE PLAATS
Als deze machine wisselt 
van eigenaar, geef deze 
 gebruiksaanwijzing er dan bij. 
Deze gebruiksaanwijzing is ook 
als PDF te downloaden op de 
website www.nespresso.com 

 ΠΡΟΣΟΧΗ: τα μέτρα 
ασφάλειας αποτελούν μέρος 
της συσκευής. Διαβάστε 
τα προσεκτικά πριν 
χρησιμοποιήσετε τη νέα σας 
συσκευή για πρώτη φορά. 
Φυλάξτε τα σε μία θέση όπου 
μπορείτε να τα βρείτε εύκολα 
και να αναφέρεστε σε αυτά 
στο μέλλον.

 ΠΡΟΣΟΧΗ: όταν 
βλέπετε αυτό το σήμα, 
παρακαλούμε αναφερθείτε 
στα μέτρα ασφάλειας για 
να αποφευχθούν πιθανοί 
κίνδυνοι και βλάβες. 

  ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ: όταν 
βλέπετε αυτό το σήμα, 
παρακαλούμε λάβετε υπόψη 
σας τη συμβουλή που δίνεται 
για την ορθή και ασφαλή 
χρήση της συσκευής σας.

ενήλικα.

κινδύνους.

NLNL

115114

GR
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Μ Ε Τ ΡΑ Α Σ ΦΑ Λ Ε Ι Α ΣΜ Ε Τ ΡΑ Α Σ ΦΑ Λ Ε Ι Α Σ

Αποφύγετε κινδύνους 
μοιραίου ηλεκτροσόκ και 
πυρκαγιάς.

εγκατάστασή της. Σιγουρευτείτε ότι 

Μπορείτε να συνδέσετε τη 
συσκευή μόνον αφού γίνει η 
εγκατάσταση.

στο Nespresso

Nespresso.

2

Αποφεύγοντας πιθανή βλάβη 
κατά τη λειτουργία της 
συσκευής.

Nespresso

Nespresso Nespresso

Nespresso.
Nespresso 

Nespresso

σας Nespresso
Nespresso

Nespresso Nespresso.
Nespresso 

χρήσης. 
Nespresso

Αφαίρεση καθαλατώσεων.

Nespresso

Nespresso.

ΦΥΛΑΞΤΕ ΑΥΤΕΣ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ
Δώστε τες στον επόμενο 
χρήστη.
Το συγκεκριμένο Εγχειρίδιο 
Οδηγιών διατίθεται και σε 
μορφή αρχείου PDF στο 
nespresso.gr

GRGR

117116
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E

D
C

A B

F

A+B

Krups XN 730

 

 

 

Deze instelling wijzigen:
Για να αλλάξετε αυτή τη ρύθμιση:

NL

GR

NL

GR

118

Δοχείο νερού 

αφρόγαλα

Εγχειρίδιο χρήστη

Μοχλός

Nespresso
Nespresso»

Nespresso
Nespresso 

A
Ελατήριο αναδευτήρα (για αφρό 

B

C

D

E

F

. 1710 W .

1 λ
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3X

 

νερό.

 LET OP: lees eerst de  
veiligheidsmaatregelen om de kans op 
levensgevaarlijke elektrische schokken en 
brand te vermijden.

 ΠΡΟΣΟΧΗ: καταρχήν διαβάστε τα μέτρα 
ασφάλειας για την αποφυγή κινδύνων μοιραίας 
ηλεκτροπληξίας και πυρκαγιάς.

120

 

NL

GR

 LET OP: 

  OPMERKING: 

 ΠΡΟΣΟΧΗ: 

  ΣΗΜΕΙΩΣΗ: 

Nespresso

Nespresso.

 

  

 

λειτουργία

NL

GR

121
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4. Πατήστε και κρατήστε 

 

Nespresso

Nespresso.

 NL

GR

 

 LET OP:   

 ΠΡΟΣΟΧΗ:  

4. 

2. 

TIP:
ΣΥΜΒΟΥΛΗ: 

NL

GR

122 123
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3X

 
 

Fabrieksinstellingen:

Εργοστασιακές ρυθμίσεις:

  OPMERKING: de machine wordt na het legen van het systeem tien minuten geblokkeerd.
  ΣΗΜΕΙΩΣΗ: η συσκευή δεν θα λειτουργεί για 10 λεπτά μετά το άδειασμα.

 

124 125

NL

GR

NL

GR
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αναβοσβήνουν.

Nespresso 

Nespresso. 

 

αδειάσει το δοχείο νερού.

 

 LET OP:
Nespresso Nespresso

Nespresso
 ΠΡΟΣΟΧΗ:

Nespresso Nespresso

Nespresso

  OPMERKING: deze handeling duurt ongeveer vijftien minuten.
  ΣΗΜΕΙΩΣΗ: διάρκεια περίπου 15 λεπτά.

 

36
18
0

20
10
0

300
600
1200

3

 
 

 

3 

 

 
  

EN

FR
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 WAARSCHUWING 
Risico van elektrische schokken en brand  

 

 
 

 ΠΡΟΣΟΧΗ 
Ποτέ μη βυθίζετε τη συσκευή ή μέρος αυτής σε νερό.  

 
 

 

128

  Controleer 
 telefonisch contact Nespresso

  
  Vul
  Ontkalk .

  
  Ontkalk 
  Verwarm . 
  Ontkalk 
  Plaats Nespresso

  Laat Nespresso
   Nespresso

   

   

   a) b) c)

   

NL

GR

NL
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Nespresso 
Nespresso Nespresso

Nespresso Nespresso.
Nespresso Nespresso Nespresso

N E S P R E S S O  
N E S P R E S S O

 

 

130 131

  Ελέγξτε καλέστε το Nespresso
  
  Το δοχείο νερού είναι άδειο. Γεμίστε το δοχείο νερού.
  Αν χρειαστεί,
  
  Αν χρειαστεί,
  Προθερμάνετε
  Αν χρειαστεί,

  Τοποθετήστε Nespresso

  Στείλτε Nespresso
  Nespresso
   

   

   a)   b) c)

   

GR NL

GR

www.nespresso.com
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Nespresso TM

Nespresso  

Nespresso  

 
Nespresso

Nespresso.  

Nespresso  

  

Nespresso

Nespresso

132 133
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